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już (wcześniej, niż się spodziewaliśmy)

Już przyszła wiosna.
Już przygotowałem lunchbox.

벌써

벌써 봄이 왔어요.
벌써 도시락을 준비했어요.

koniec
od początku do końca

Koniec filmu był naprawdę wzruszający.
Nie poddawaj się do samego końca.

끝
시작부터 끝까지

영화 끝이 정말 감동적이었어요.
끝까지 포기하지 마세요.

dziwnie

Dzisiaj niebo jest dziwnie pochmurne.
Kupiłem w markecie dziwnie tani produkt.

이상하게

오늘 하늘이 이상하게 흐려요.
마트에서 이상하게 싼 물건을 샀어요.

długo, dużo czasu, przez długi czas
zajmować dużo czasu

Zrobienie paszportu zajmuje dużo czasu.
Jeśli jedziesz metrem, nie zajmuje to dużo 
czasu.

오래
오래 걸린다

여권을 만드는 데 오래 걸려요.
지하철을 타면 오래 걸리지 않아요.

cały dzień

Próbowałam spać cały dzień.
Przez cały dzień słuchałam muzyki.

종일

저는 하루 종일 열심히 자려고 하고 있었어요.
종일 음악을 들었어요.

przynieść coś (i dac komuś), dostarczyć

Chcę przynieść trochę papryczek i Ci dać.
Możesz kupić znaczek na poczcie i mi go 
przynieść?

갖다 주다

고추를 좀 갖다 주려고요.
우체국에서 우표 사서 저한테 갖다 줄 수 
있어요?

przynieść i dać komuś w sposób uprzejmy 
(komuś wyżej w hierarchii)

Szanowny kliencie, przyniosę zamówioną 
kawę.
Dostarczyłem burmistrzowi ważne dokumenty.

 갖다 드리다

고객님, 주문하신 커피를 갖다 드리겠습니다.
시장님께 중요한 서류를 갖다 드렸어요.

zasada, reguła

Staram się (zamierzam) przestrzegać zasad.
Musisz dobrze poznać zasady tej gry.

규칙

규칙을 잘 지키려고 해요.
이 게임의 규칙을 잘 알아야 해요.

ufać, mieć zaufanie (nie 믿다)

Zamierzam (staram się) ufać swojej żonie.
Ufam mojemu przyjacielowi.

신뢰(를) 하다

저는 아내를 신뢰하려고 해요.
저는 친구를 신뢰해요. 
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(jest) szczery, uczciwy
prawda

Próbuję (zamierzam) mówić szczerze.
Chcę znać prawdę.

진실하다, 진실하게
진실

진실하게 말하려고 하고 있어요.
저는 진실을 알고 싶어요.


